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(en) Retain instructions for future reference. (fr) Conservez ces instructions pour référence ultérieure. (de) Bitte die Anleitung für 
spätere Rückfragen aufbewahren. (es) Conserve este instructivo para futuras referencias. (pt) Guardar instruções para eventuais 
consultas. (it) Conserva le istruzioni come futuro riferimento. (nl) Bewaar de gebruiksaanwijzing om later nog eens te lezen. 
(sv) Spara instruktionerna för att kunna hänvisa till dem i framtiden. (da) Gem vejledninger til fremtidig referencebrug. (no) Ta 
vare på disse instruksjonene for fremtidig referanse. (fi) Säilytä nämä tiedot tulevaa tarvetta varten. (el) Φυλάξτε τις οδηγίες 
για μελλοντική αναφορά. (pl) Zachowaj instrukcje na przyszłość. (hu) Őrizd meg a használati útmutatót. (tr) İleride başvurmak 
üzere talimatları saklayın. (cs) Tyto informace uschovejte pro budoucí použití. (sk) Návod si odložte na použitie v budúcnosti. 
(ro) Păstrează instrucțiunile pentru a le consulta în viitor. (ru) Сохраните инструкцию для будущего использования. 
(bg) Запазете инструкциите за бъдещи справки. (hr) Sačuvajte upute za buduću upotrebu. (lt) Instrukciją pasilikite ateičiai. 
(sl) Navodila shrani, mogoče jih boš še potreboval. (uk) Збережіть інструкції для подальшого використання. (et) Jäta juhised 
edasiseks kasutamiseks alles. (lv) Saglabājiet instrukciju atsaucei. .احتفظ بالتعليمات للرجوع إليها في المستقبل )ar (/

(en) Parents:
(fr) Parents :
(de) Eltern:
(es) Padres:
(pt) Pais:
(it) Genitori:
(nl) Ouders:
(sv) Föräldrar:
(da) Forældre:
(no) Foreldre:
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(fi) Vanhemmat:
(el) Γονείς:
(pl) Rodziców:
(hu) Szülők:
(tr) Ebeveynler:
(cs) Rodiče:
(sk) Rodičia:
(ro) Părinți:
(ru) Родители:
(bg) Родителите:

(hr) Roditelji:
(lt) Tėvai:
(sl) Starši:
(uk) Батьки:
(et) Lapsevanemad:
(lv) Vecāki:
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(en) Additional figures each sold separately. Subject to availability. (fr) Autres figurines vendues 
séparément. Dans la limite des stocks. (de) Zusätzliche Figuren sind jeweils separat erhältlich. Je nach 
Verfügbarkeit. (es) Las figuras adicionales se venden por separado. Sujeto a disponibilidad. (pt) Figuras 
adicionais vendidas separadamente. Sujeitas à disponibilidade. (it) Personaggi supplementari venduti 
separatamente, secondo disponibilità. (nl) Extra figuren elk afzonderlijk verkrijgbaar. Zolang de voorraad 
strekt. (sv) Ytterligare figurer säljs separat. I mån av tillgång. (da) Yderligere figurer sælges separat. 
Kan være udsolgt. (no) Ytterligere figurer selges for seg, avhengig av tilgjengelighet. (fi) Lisähahmot 
myydään erikseen. Saatavuus voi vaihdella. (el) Κάθε επιπλέον φιγούρα πωλείται χωριστά. Υπόκειται στη 
διαθεσιμότητα. (pl) Dodatkowe figurki są sprzedawane oddzielnie. Zależnie od dostępności. (hu) További 
figurák külön, egyesével kaphatók – a készlet függvényében. (tr) Ek figürlerin her biri ayrı olarak satılır. 
Stoklarla sınırlıdır. (cs) Další figurky se prodávají samostatně. V závislosti na dostupnosti. (sk) Ďalšie figúrky 
sa predávajú každá zvlášť. Podľa dostupnosti. (ro) Fiecare figurină suplimentară se comercializează separat. 
Disponibilitatea poate varia. (ru) Дополнительные фигурки продаются по отдельности. Уточняйте 
наличие. (bg) Всяка допълнителна фигурка се продава отделно. В зависимост от наличността. 
(hr) Dodatne se figure prodaju zasebno i ovise o dostupnosti. (lt) Visos papildomos figūrėlės parduodamos 
atskirai. Gali būti parduodama ne visur. (sl) Dodatne figurice so naprodaj ločeno. Odvisno od razpoložljivosti. 
(uk) Додаткові фігурки продаються окремо. Наявність не гарантовано. (et) Täiendavad tegelaskujud 
müüakse eraldi. Sõltuvalt kättesaadavusest. (lv) Katra papildu figūra ir jāiegādājas atsevišķi. Atkarīgs no 
pieejamības. .تباع الشخصيات الإضافية كل على حدة. رهن التوفر )ar(/


